I. IcTopuko-JgireparypHuii mpouec

YIK: 821.111.0*ex

Xpaopoea I'anna
(3anopixcorcs)

Penenuiss aHTUYHOTO CrOKeTy Npo Benepy i
Anonica B oqHoMeHHi moemi B.Illekcmipa

Y emammi ananizyemvca cneyughixa cnputinimms anmuyHo20 ClOHCemy
npo KoxawHs 6Ooeuni Benepu 00 wHo20 muciusys AOooHica 6 O0OHOUMEHHIl
noemi B.lllexcnipa. Ha 0ymky oocnionuyi, ameniiCokuili peHecancHuil noem,
30epiearouu CcroHcemHo-adyIbHUll Kapkac aumuyHo2o Miy, cmeoproe, no
cymi, Ho8uu ciodcem. YV uleKcnipigcoKii noemi 8UpA3HO NPOCMYNAe
ecmemu3ayisa NIOMCbK020 KOXAHHA Ma NOemu3ayis mileCHUx npaKkmux.

Knwuoei cnosa: peyenyis, epomuyuna noema, 4ymmeegicms, MileCHiCMb,
MINECHI NPAKMUKU, CeKCYANbHICb

[Toema “Benepa 1 Anonic” (1593) nocigae ocobauBe Miclie
B IIEKCITIPIBCLKOMY KaHOHI. Y mpucBsiueHH1 ['enpi Picii rpady
CayTreMnToHy aBTOp Ha3WBa€ i1 “TIEPBICTKOM CBO€i (haHTazli”
(“the first heire of my inuention™). Ha nepmuii norssa 1 cioBa
BUJIAIOTHCSI TPOXHM TUBHUMH, ajxke a0 1poro B.lllekcmip Bxke
HanucaB tpwiorito “T'enpix VI (1590-1592). BtiM, yce crae
3pO3YMUINM, SIKILIO MPUTaJaTv TOU (PakT, 10 TOroyacHi ‘“3HaBIIl
BUCOKOTO MHCTEITBA” BH3HABAJIM ICTUHHOIO JIMIIE ‘‘UUCTY”
Moe3ito, SKa BBaXKaJacs TapaHTOM MIIHOI  JIITEpaTypHOI
pernyTallii, a 10 TeaTpajJbHUX I1’€C CTABUJIUCA SK JIO HU3BKOTO
peMeciia, IPU3HAYEHOTO VIS IPOCTONIONY .

KpiM Toro cnig 3a3HayuTH, 110 came I Toema craja
nepmuM JpykoBanuM TBopoM B.Illekcmipa 1 came iii BiH MaB
3aBASYYBATH K JUBOBM)KHUM 3JIETOM IMOIMYJISPHOCTI (TIPOTITOM
HacTynmHUX 10-TH POKiB BOHA mepeBHaaBanacs Maibke 10 pasis®),
TaKk 1 CYTTEBUM MOKpPAIIEHHSM CBOro (DiHAHCOBOTO CTaHOBHIIA

! Moposzos M. lekcmup. — M.: Monogas reapaus, 1956. — C. 25.
2 Greenblatt S. Will in the World. How Shakespeare became Shakespeare. — London:
Jonathan Cape, 2004. — P. 245.
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(meapa BUHAropoJa MUITXeTHOTO MOKPOBUTENSI MUCTEITB rpada
CaytremMnToHa  3akjaja  HaJiiHI ~ OCHOBH  J0OpoOyTYy
MaiOyTHBOTO JipaMaTypra).

[Ipo Ham3BUYAWHMI YyCIIX MNOEMHU CBIIYaTh KOMEHTAapi
CydyacHUKIB moerta. €nuzaBeTuHChkUil man of letters ["aOpienn
['apBi, mnpumipoM, TIKMCaB MNP0 TOTaJbHE  3aXOIUICHHS
HIEKCIIPIBCbKOI “BeHeporo” y TOrodyacHOMYy MOJIOJIIKHOMY
cepeIoBHILi . BinroMiH ii AHBOBMKHOI HOMYJIIPHOCT] Bi A4y THHUIA
Takok 1 B oaHid 13 Tphox “Tlapnackkux m'ec” (“The Three
Parnassus plays”, 1598-1601), mo craBwincs B KemOpumxi
ctyneHtamu kojieqxky Cesitoro Jlxona. Ilepconax 1iei m’ecu
['ymmio, 30kpema, BUrykye: “Tox Hexai 1ieil 0e3ray3auil CBIiT
BiaHoBye Crencepa 1 Hocepa, s )k BIIAHOBYBATUMY COJIOJKOTO
Mmictepa Illekcmipa 1 3 BEJIMYE3HOI MOBArv JI0 HHOTO IMOKJIAAy
“Benepy i Aonica” cobi mix moxymky’™.

Came 3aBmsku “Benepi 1 AnoHicy”, a TaKOX 1HIINA HOTO
noemi “‘30e3uemiena Jlykpemis”, 3a B.Illekcrmipom MiHO
3aKpINUBCS  YJIECHUMBUN  TUTYND  “‘aHrmiicekoro  OBimis’.
€nu3zaBeTUHChKUM KpuUTUK DpeHcic Mepe3 y CBOild  KHHU31
“CxapOnun ymi” (1598) mucas: “...cologka AoTenmHa Ayliia
OBimiss XHMBE€ B  COJOAKO3BYYHOMY Ta MEJAOTOYUBOMY
[IexcmipoBi, mpo 1m0 cBiguath Woro “Benepa 1 Amonic”, Horo
“Jlykpewis”, #oro 1uykpoBaHi conern..””. Iloer Puuapn
bapuding narosomrysas, mo “Benepa” 1 “Jlykpenis” BHucaiu
im’s Ilekcripa y “kHHTY GescMepTHOI CIaBH™ . A CaTHPHK
Jlxon BiBep y mnpucsgaueHomy “MenorourBomy’ Biabamy
[lekcnipy coneri “Ad Guglielmum Shakespeare” (1599)
3MaJlOBaB  POXKEBOIIOKOro  AJoOHIca 3  OypIITHHOBUMU
Ky4epsiMH, CBITJIOBOJIOCY BOTHSHO-TIpUCTpacHy Benepy, mo 3a
JOTIOMOTOI0 CBOiX 4Yap HaMaraeTbCsi 3MYCUTH IOHAKa Ii3HATH

% Iut. 3a Rowse A.L. The Elisabethan Renaissance. The Cultural Achievement. —
Chicago: Ivan R.Dee, 1972. — C. 64.

* Iut. 3a Wells S. Shakespeare For All Time. — London: Macmillan, 2002. — P. 68-69.

> [lur. 3a Wells S. — Op.cit. — P. 54.

® ur. 3a Wells S. — Op.cit. — P. 54-55.
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CWIy 11 KOXaHHS, Ta I1HIIUX IHGKCHi_})iBCBKI/IX NEPCOHAXKIB,
“CTBOpPEHHMX HEHAUYE cCaMUM ATIOJJIOHOM .

BtiM, HaBITH 1€ 3a XUTTSA aBTOpa peueniis “‘BeHepu 1
Agnonica” Oyna JOCHTh HEOJHO3HAuHOW. Jlesiki peHecaHCHI
MalCTpU CJIOBAa BBaXKajdu IOEMY PETPAHCIATOPOM PO3IYCTH.
Tak, Tomac ®pimen B oAHil 3 enmirpam, HanucaHii y 1614 porii,
KOHCTaTyBaB:

Who list read lust, there’s Venus and Adonis,

True model of a most lascivious lecher®.

[ToaiOHy TyMKY BHUCIIOBJIFOBAB 1 TOTOYACHHI TTOET-MOPAJIICT
Jlxon Jleic y TBopi “Ckapra mamepy...” (“Papers Complaint,
compil'd in ruthfull Rimes Against the Paper-spoylers of these
Times”), Hapikarouu Ha Te, IO “Oe3CMEpTHI BipiIi” CIYTYIOTh
nmponaras/ii XTUBOCTI B 00pa3i BeHepu, sika cxuisie AjioHica 10
3a7J0BOJICHHS 11 JJFOOOBHOI IPUCTPACTI:

Another (ah Lord helpe) mee vilifies

With Art of Loue, and how to subtilize,

Making lewd Venus, with eternall Lines,

To tye Adonis to her loues designes :°

Hami JIx./{eBic mosicHIOBaB, 10 “BIPI MICTATH ‘‘BUIIYKAHY
JTOTENHICTh, aje BUIINYyKaHile Oyno O HE BIATATHUCS Y XTHBE
BOpaHHA:

Fine wit is shew'n therein : but finer twere

If not attired in such bawdy Geare™.

[Ti3Hime BiAOMUN aHTIIUCHKUN KpUTUK Binbam I['esmit
nopiBHsaB IllexcmipoBi nmoemu 3 ybogoBHUKaMH (“ice-houses”),
OCKIJIbKM BOHH, Ha MOTO AYMKY, € «XOJOJHHMH 1 OJTUCKYUNMU»
(“cold and glittering”)™".

" Weever J. Ad Gulielmum Shakespeare // Weever J. Epigrams in the oldest cut and
newest Fashion. 1599. Repr. 1911 by R.B. McKerrow. — P. 75.

® Llut. 3a Wells S. Shakespeare. A life in Drama. — New York-London: W.W. Norton
& Company, 1997. — P. 120.

¥ Davies J. Papers Complaint, compil'd in ruthfull Rimes Against the Paper-spoylers
of these Times // The Complete Works of John Davies of Hereford (15 - 1618). —

10Printed for private circulation [by T. and A. Constable], 1878. —vol. Il —P. 75

Ibid.

" ITut. 3a A Companion to Shakespeare Studies / Ed. by Harley Granville-Barker,

G.B.Harrison. — Garden City, N.Y.: Doubleday & Company, Inc., 1960. — P. 104.
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[{ikaBo 3a3Ha4uTH, 10 OUTBIIICTh cydacHHKIB I[llekcrmipa,
naroud OoUIHKY “Benepi 1 AJOHICY”, 3BepTalii yBary HE CTUIbKH
Ha CIOKET MOEeMH, 10 OyB J00pe 3HAaHUM B E€JIM3aBETUHCHKIN
AHTIIII, CKUUIBKM Ha aBTOPCHKI HOBallii, TOOTO Ha Te, 10 OYyJIOo
NPUBHECEHE  PEHECAHCHUM  IOETOM B  HOTO  BJIACHY
iHTepnpeTaniro antuydHoro Midy. [li HoBamii 31e0UIbIIOrO
3BOJATHCS /10 TMEPEHECEHHS CMMCJIOBHMX aKIIEHTIB 3 MOAli Ha
dbopmy pempesentaiii moxali. I[HmMMH cloBamu, BigoMuUi
aHTUYHUN Mip TIpo KoxaHHs OoruHi Benepu 10 10OHOIO
MUCIUBI Anonica mija nepom Illekcmipa mepeTBOPIOETLCS Ha
BIPTYO3HY XYO0KHIO BI3110 UYTTEBOTO KOXaHHS, IO 300pa)keHe
Kpi3b OPU3MY T1JIECHOCTI.

Cam pnaBHborpenbkuii Mid, Ha aymky A.A.Taxo-I'omni,
“BilOMBae  JpeBHI  MaTplapxajbHi W  XTOHIYHI  OOpsaU
MOKJIOHIHHS JKIHOYIA OOTMHI POJAIOYOCTI Ta 1ii 3aleKHOMY
YOJIOBIYOMY  KOpEJATY, TOPIBHAHO CcJaOKOMy 1 HaBITh
CMEPTHOMY, CXHJIBHOMY JIUIIIE O TAMYaCOBOTO BOCermHH;I”12

VY “Mertamopdo3zax” OBiist — a came LEel TBIp 1 CIyryBaB
JDKEpEJIOM I aHTJIHACBKOTO IoeTa — TMpIOPUTETHA yBara
NPUJUISETHCS TPHOM KIIFOUOBUM IOJ11siM: BeHepa 3aK0XYy€eThCs y
IOHOTO KpaceHsi AJIoHica, AJIOHIC TMHE II1Jl Yac MOJIIFOBAaHHS Bij
CMEpPTOHOCHOTO yJapy Bempa, BeHepa mepeTBOpIOE TLIO
KOXaHOTO0 Ha KBITKYy. 30epiraroud 3arajibHi aOpHcH CHOKETHOI
kaHBM, l[llekcnip CTBOPIOE SAKICHO HOBUW CHOXKET, T'OJIOBHE B
AKOMY — ecTeTu3ailisl (I3MYHOrO KOXaHHS, TMOCTH3AIlls
€pOTUYHOTO HavaJIa.

3aBIsKH opI/IriHaJILHiﬁ 00poO11i B.Illekcmipa croxer OBiis
TEPETBOPIOETECS HA CBOEPIIHY CKapOHUIIIO PEHECAHCHUX 171ei.
[Ipo 1me cBiguuTH 1 peabimTariis quTeBocn sKa TPOTATOM
cepedHiX BIKIB mepeOyBajia y CTarycl TpIXOBHOIO Hauala, 1
naHopaMHe 300paXKeHHsI OTOJICHOTO JIFOACHKOTO TiJ1a, 1110 MOCTa€e
00’€KTOM aIlOJIOTETHYHO 3aXOIUICHOTO CHOTIJISAJAaHHS, 1 00'eMHE
pPO3ropTaHHsl EPOTUYHUX MOTHUBIB.

12 Mudsr mHapogoB mupa: B 2 T. — M.: CoBerckas sanukimoneaus, 1991. — T. 1. —
C. 48.
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[IlexcmipoBa IMoemMa Bpakae HacaMmmepe]] CMUIMBICTIO
TBOPYOTO 3aJyMy aBTOpa, SKWWA HaBaXUBCS Ha BIABEPTY
anoyjoreTuky (pizMyHOro koxaHHsa. Yuranbka ayauTopisi, KOTpa
3BUKJIa JI0 KypTya3HHX  CTEPEOTHIIB, KYJbTHBOBAHHX
pUIIApCBKUM  pOMaHoOM, Oyja 10 TIeBHOI MIpU IIOKOBaHa
perpe3eHTalll€l0 KOHIeNTy TuiecHocTi. BogHowac dopma i€l
pernpe3eHTallli BUABUIIACS HACTUIBKU BIPTYO3HOIO, 110 KIJIBKICTh
IaHyBaJbHUKIB TMOEMH 3HAYHO TMEPEeBUIIUIA KUIBKICTh i
KPUTHKIB.

Binnzepkaneni y “Benepi 1 AgoHici” ysBJIECHHS TIPO TiIO U
TIJIECHE aKyMYJIIOIOTh JOCBiJI aHTU4YHOCTI Ta CepeaHboBivus,
OHOBJIFOIOYM MOTO JKUTTECTBEPKYIOUUM IMadOCOM aHTPOIIO-
LEHTPU3MY, XapaKTEepHUM i 100U BigpokeHHs.

OpieHTallisi Ha OPUPOAHO-TUIIECHE OAUEHHS CBITY, 1[0 YITKO
MPOCTEXKYETHCS B TTIOEM1, BOUECBHUIH 30JIMIKY€E PEHECAHCHUM TEKCT
3 1Oro aHTUYHUMU nepinokepenamu. Brim, lekcnip npuauise
yBary He TUIbKHM 300pa’KEHHIO JIFOJCHKOIO TiJIa, ajie i JeTaIbHUM
OornucaM HaWPI3HOMAHITHIIIUX TIIECHUX MPAKTHUK, II0 POOUTH
el emvyHui TBIp OJHUM 13 HAWKpallUX B3IPIIB E€POTHYHOI
noemMu 1001 BipoKeHHs.

AJIOHIC TOCTAa€ HOCIEM ACKETUYHUX YSIBJIEHb MPO TLIO SK
PO JKEPEJIO TMOXOTi, SKa 3HUIIYE B JIIOJCHKIM AYI MOYYTTS
CIIpaB)XHBOI JIFOOOBI — mr000B1 10 bora. Hamararouuch
BU3BOJINTH ceO€ Bij MOLIYHKIB Ta 0011iMiB BeHepu, MuciauBelb
nocriitHo cyrmtbest (“Still is he sullen, still he lours and frets”“?,
motutbes (“Pure shame and awed resistance made him fret”'*)
Ta cBaputh ii (“...now doth he frown, / And ’gins to chide™™).
Moro mouyTTs Ta ceKcyanbHi OaxanHs 3amopoxkeni (“frosty in
desire”) HaBiTh TOMi, KOJIM, BIAIITOBXYIOYH BiJ ceO¢ OOTHMHIO
KOXaHHs, BiH “TIOMeHHTBCS Big copomy (“red for shame”™).
Bona x, Oynb-sikUMU 3ac00aMH HAMara€ThCs PO3TONMHUTH HOTO
“kamM’siHy”’ HaTypy:

‘O, pity,” ’gan she cry, ‘flint-hearted boy!

13 Shakespeare W. Venus and Adonis // Shakespeare's histories and poems. — London:
J.M. Dent & Sons LTD. New York E.P. Dutton & Coinc, 1953. -V 2. — P. 729.

 Ibid. - P. 729.

™ Ibid. — P. 728.
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"Tis but a kiss I beg ; why art thou coy?16

“O 3ensanbCs, — MOAUMb, — cepye Kam 'siHe,

OO0HuM yinyHkom owacius mere! 1

Kineup-kinnem, Benepa Bu3Hae, 110 00'€KT il KOXaHHS 1€
TBEpJIIIUA 3a KaMiHb, OO OCTaHHIM Ma€ BJIACTUBICTD
PO3M’ IKIITYBATUCH 1T JIIE€I0 JOIIOBUX Kpareib:

‘Art thou obdurate, flinty, hard as steel ?

Nay, more than flint, for stone at rain relenteth :

Art thou a woman’s son, and canst not feel

What ’tis to love? how want of love tormenteth ? 18

Benepa 1 AIOHIC TOCTalOTh CBOEPIIHUMU AHTHUIIOJAMMU:
SKIIO FOHAK BTUIIOE XOJOAHY Kpacy, TO OOTMHs yOCOOJII0€ Kpacy,
CIIOBHEHY >karu koxaHHs. Came Takui 1jiean OyB XapaKTepHUM
1 1oou BiapokeHHs, sika CTBEepiniia HOBUM KOJEKC KpacH, Jie
YyTTEBICTh BUCTYIIA€ OCHOBHUM  aTpPUOYTOM  TIJIE€CHOCTI.
Ilekcnip Haminsge Benepy Oe3MexkHOI0 4yTTeBICTIO. KoXkHe ii
CIIOBO — II¢ pa3toumii 3ByK mpucTpacTi. OXOoIjieHa CHIbHUM,
HaBITh IIAJICHUM KOXaHHSM, OOTHHS Harajaye B IIOEMI OPJIMIIIO,
“I110, TOJIO/IHA, pBe / XAIUIHBO Mip's Ge3TalaHHii xKepTBi™ :

Even as an empty eagle, sharp by fast,

Tires with her beak on feathers, flesh and bone,

Shaking her wings, devouring all in haste,

Till either gorge be stuff’d or prey be gone”.

Ausie koxaHHsa BeHepu — 11€ He TUIBKM (13UUHA OJU3BKICTb.
[le mMoryTHs cuia, 10 37aTHa Bce 00'€HATH, MPUBECTH O
TapMOHIWHOIO IIJIOT0 Yy TMO€JHAHHI TyXOBHOTO M TIJIECHOTO
HayaJjl, MoJapyBaTH JIOAWHI IIACTs, BIAYYTTS MOBHOI peajizaliii
KUTTEBUX CUJI, JATH IMITYJIbC HOBOMY JKHUTTIO.

Himo He mMoxke 3ynuHutu BeHnepy — H1 OailayXxuil morssn
AgnoHica, HI HOro BigMOBa Bij 1 NPUCTPACHUX JOMaraHb, 00

8 Ipid. — P. 729.

Y Illexcnip B. Benepa i Anonic // Wlekcnip B. Teopu B mectn tomax / ITepeki. 3
anri.; micasMmoBu O.Anekceenko Ta J[.Hamupaiika. — K.: JIainpo, 1986. — Tom 6. —
C. 543.

'8 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 732.
19 Llexcnip B. — llut. Bua. — C. 542.
20 shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 728.
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“Mi>K XBHJIb TOPHTb, HE TaCHE Iaj IPOMiHHMII . 3apau cBOE]
METH — IOJI0JaTH OIp CBOrO TOPJOBUTOIO OOpaHId — BOHA
roToBa Ha BCE: 3a4apyBaTH MOr0 CBOEK MEIOTOYMBOK MOBOIO 1
MOJIETITH, 5K (e, 1 3aTaHIIoBaTH, K “‘HIMda OyitHOKOca”, aJiKe
“mr000B — 1€ z:zyx, o noxym'ssm nanae, / ToMy W HE KaHHE — B
ropy nopuBae’ 2

‘Bid me discourse, I will enchant thine ear,

Or, like a fairy, trip upon the green,

Or, like a nymph, with long dishevell'd hair,

Dance on the sands, and yet no footing seen :

Love is a spirit all compact of fire,

Not gross to sink, but light, and will aspire.’

Jlo pedi, MOpIBHSHHS CWIBHOI J0OOB1I 3 BOTHSHONO
CTHXI€I0, SIKAa 3 YOTHPHOX CJIEMEHTIB JKUTTSA (3eMJli, IMOBITPS,
BOTHIO, BOJIM) BBa)kKaJlacs 3a 4aciB BiapopkeHHS HaMJIETIIolo,
3yCTpi4aeMo 1 B MEpIIid Ali MIEKCHIPIBCbKO1 Tpareaii “Pomeo 1
Jlxynberta”: “Love is a smoke made with the fume of sighs; /
Being purged, a fire sparkling in lovers' eyes”?*.

31aTHICTH TU1a OOTHHI A0 PI3HOMAHITHUX TpaHChopMalliil €
CBOI'O pOJy HATIKOM Ha BCEOIYHMII PO3BUTOK PEHECAHCHOI
JIOIMHU Ta OCOOJMBOCTI il TIJIECHOCTI, KA “00’€IHy€ B cO01 BCe
po3mairTs Beecnity”™.

Yepes TmMOBHE IrHOpYBaHHS  AJIOHICOM  IPUPOJTHUX
TUIOTCHKUX PAJIONIIB OOTUHS HE MOKE PO3KPUTH BECh MOTEHINAI
CBO€1 TIJIECHOCTI Ta peajli3yBaTH CBOIO MpIt0. B 11bOMy CEHC1 BOHa
HEHAaye BTpaya€e CBOIO OOXECTBEHHY BCEMOTYTHICTH Ta
NEePETBOPIOETHCS Mij nepoM Benukoro bapaa Ha 3eMHY 4yTTEBY
KIHKY, sIKa B'€TbCA OUISI CBOrO HEMOKIPHOTO KOXAaHOTrO,
HECKIHYEHHO Oyarae Moro Ta crpaxkaae. HagzBuuaiina emorriiina
Hampyra MOPOBOKY€ B 1 TUIl TI IPOIECH, IO XapaKTepHI IS
OprafiaMy CcMepTHOi JroguHM — JjakpuMarii  (...with her

23

21 Llexcnip B. — lurt. Bug. — C. 543.

22 Lllexcnip B. — llut. Bua. — C. 544.

2% Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 731.

24 Shakespeare W. Romeo and Juliet // The complete works of Shakespeare / Ed. by
D.Bevington. — Update 4™ ed. — N. Y.: Longman, 1997. — P. 983.

2> Baxmun M.M. TBopuecTBO @pancya Pabie u HapoaHas KyabTypa CpeaHEeBEKOBbS
u Peneccanca. — M.: Xymox. nut., 1990. — C. 404-405.
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contending tears, / Which Iong have rain'd, making her cheers all
wet®; And now she weeps ...°>"; With tears, which chorus-like her
eyes did rain®) ra znaqpopesy (...the love-sick queen began to
sweat). bByib-sxke HEpBOBE MOTPSICIHHS CYMPOBOIDKY€ThCs 3MIHOO
KOJILOPY ii HMIKIpH, IO TE€X € BIACTUBICTIO TIJIECHOI JOAKHNA (...
her cheek was pale, and by and by / It flash'd forth fire .. The
silly boy ... / Claps her pale cheek, till clapping makes it red 9.
ABTOp moemH, K 0a4yuMoO, S0 MEBHOI MIpU CTHUPAE MEXI MIXK
OOrMHEIO Ta KIHKOIO.

Otxe, B noemi [lekcmipa BiOyBaeThbCsd OYEBHUJHA 3MiHA
ceMaHTUKH aHTudHoro (OBIIIEBOTO) CHOKETY, aJKe s
PEHECAHCHOTO TI0€Ta CTPUKHEBHUM MOTHUBOM € IIparHeHHs
Benepu pomortucs Bin Oaiigykoro AjoHica BIANOBiAl Ha CBOi
nmouyTTs. KpiM TOro, camMojocTaTHIM €JIEMEHTOM ITO€THKH
HleKcmpOBoro TBOPY BUCTYIIA€ ONUC NPUPOJHOT 4YTTEBOT Kpac
repoiHi, 1 11 HoBamisg Oyja IIIKOM CYTOJOCHOIO 13 3aluTaMu
noou Binpomxenns. Bup mnpuctpacteld Ta CHpaBXHIA BUOYX
epOTHU3MY, 1110 XapaKTepu3yroTh BeHepy, pyliHyOTh chOpMOBaHI
CepelHbOBIYYSIM €TUYHI MPHUIUCH CTOCOBHO CEKCYyaJbHUX
CTOCYHKIB 1 CTBEPIKYIOThb, IO CYTi, HOBI BJIACHE PEHECAHCHI
YECHOTHU: CBOOOY [1if, BMIHHSI HACOJIOJI)KYBATHUCS, IIEAPICTh Y
BUSIBI €MOIIiH, PINIYYICTh Y JIOCATHEHHI CBO€i METH, T'€IOHI3M,
iHauBiAyani3M. JloauHa, SKy HOBa €roxa IMOCTaBWjia B IEHTP
KOCMIYHOI 1€papXii OyTTs, Ma€ MPaBO HA YYTTEBE MOBHOKPOBHE
KOXaHHsI, 1110 Japye€ Hacojaoay 1 3abe3reuye MPOIOBKEHHS POTY.

Y xynoxHbomy TmipocTopi mnoemu ‘“Benepa 1 AgoHic”
YyTT€BE HAyajJo0 TMOPOJPKYE BHUCOKUM  PIBEHb  TUIECHOI
koMyHikarii. I[Ipu nbomy mijg 9ac miei KoMyHIKali Ti1o0 OOTHHI
BUCTYIIA€ JKHBUM MEXaHi3MOM, SIKHil BIUIMBae Ha Agonica. HMoro
PyXH € CBOEPIAHOIO peakiliero Ha 11i Benepu, a cioBa
BIJIOMBAIOTh MOTO BHYTPIIIHIO MICUXOJIOTTYHY PELEHIII0 CUTYallIi,
B SIK1l BIH OITMHUBCS Y€pe3 MPUCTPACHE KOXaHHS OOTHHI:

26 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 729.

" 1bid. — P. 732.
28 1bid. — P. 736.
2% 1bid. — P. 735.
% |bid. — P. 738.
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And now Adonis, with a lazy spright,
And with a heavy, dark, disliking eye,
His louring brows o'erwhelming his fair sight,
Like misty vapours when they blot the sky,
Souring his cheeks, cries, ‘Fie, no more of love!
The sun doth burn my face ; I must remove. st
Tenep AooHic, eenvmu po3imiisuiu,
3pobuscs opamisnusuil, xmyputi, 31uU.
1, ecemv O6posamu oui 3amemHisuiU
(Mog xmapuwa Ha nebo Hanossnu) ;
losopumy: ,,100i edxce 110606 xeanumu!
OH napxo sik — 00360716 mebe auwiumu! 32
Benuky ponib y popMyBaHHI KOMYHIKATUBHOTO MOTEHITIATY
BIIITPAIOTh TaKTWIbHI (OPMU CcamMOBHUpaKeHHA. JlOTHK Ta
CTUKaHHs, $IK CIOymHoO 3a3Hadae Xoce Oprera-i-I'acer, €
“BUpilIAIbHUMHU (PaKTOpamu, 1110 BHU3HAYAIOTh OYJIOBY HAIIIOTO
CBiTy”33. TaktunpHe cTaBieHHs BeHepu n0 AJoHica, Haye
HaWACKpaBIIIMI KOJIp 30aradyye majiTpy il 4yTTE€BOCTI. AJKe
OTPUMAHHS HACOJIOAW BiJ HOro TIJIECHOI Kpacu Ta TOJIOCY
(BIAMOBIAHO, 3a JOMOMOIOIO OpraHiB 30py M CIyXy, fKI €
“IMCTAHUIMHUMU 33 CBOEI0 IPHPOIOI0™'), HEe  MOxKe
3aJI0BOJILHUTH TOJIOBHE OaKaHHS OOrMHI — MOMOJIATU TUIECHUU
Oap’ep MDK HEIO Ta KOXaHUM 4YOJIOBIKOM. BeHepa opjepkuma
JYMKOIO TIpO T€, IMIO0 TIAbKKM MOPSIMUM KOMYHIKATUBHUM aKT,
3aKJIQJICHUH B caMiii MOpUPOJl TaKTHUIBLHOCTI, 3pYHMHYE IIO
MUCTAHIIO Ta IiaBeAe il 10 341MCHEHHS CBO€I KIHIIEBOI METH, a
caMe JI0 NO€JHAHHA U 3JIUTTS 3 MOT0 IJIOTTIO:
Though neither eyes nor ears, to hear nor see,
Yet should I be in love by touching thee™.

*! Ibid. - P. 731.

82 Lllexcnip B. — llut. Bua. — C. 545.

3 Opmeea-u-I'accem X. Yenosek u moau // Optera-u-I'accer X. Jlerymanuzanus
UCKYyCCTBa U Jpyrue padboTel. Dcce o auteparype u uckyccrse. Coopnuk. Ilep. c
ucn. — M.: Paayra, 1991. — C. 286.

3 Onwmerin M. Teno Ha nepekpectke Bpemet. K ¢punocoduu ocszanust / Bompocst
dbunocoduu.— 2005. — Ne 8.— C. 75.

%> Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 737.
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HaBiTh peul mpupoaHOTO CBITY, IO OTOYYIOTh TOJOBHUX
repoiB  TOEMH, BHIBISIOTH  OaXaHHS  BUCJIOBJIIOBATHUCS
TaKTWJIBHOKO MOBOIO: KYIIl, OPUMIPOM, XamnarTb BeHepy 3a
IIMFO, ITUTYIOTh 11 OO0 IHIust g...the bushes ... / Some catch her by
the neck, some kiss her face™®).

BaxauBi KpokuW sl OBOJIOJIHHS TUIOM AJOHICa OOTHHS
pOOUTH, KOJIU BAAETHCS 10 MOILUIYHKY — OCOOJMBOI (popmu
TUtecHOCTI. [{iTyroum MUCIHBIIE, BOHA HaMaraeTbcs “0e3 ciiB”
CKa3aTh WOMY TIpO HEMOXWTHY CHJIy CBOiX IIOYYTTIB Ta
HEeCTepnHE OakaHHSI MPOHUKHYTH B IMOTAEMHI TJIMOMHU HOTO
Tina. Came ToMy Benepa roputh OaxaHHAM O€3KIHEYHO
miyBatu koxanoro (Even so she kiss'd his brow, his cheek, his
chin, / And where she ends she doth anew begin®), a 3a Tucstay
MOIUTYHKIB TOTOBA HABITH IUTy BIYHICTH JICKATH HEPYXOMO Ha
3emuti (He kisses her; and she, by her good will, / Will never rise,
so he will kiss her Sti||38) a0o BigmaTu cBoe cepie (‘A thousand
kisses buys my heart from me’*®). Ha ii qymxy, mouinyHoK — e
KUBHWJIbHE JKEpENo, KOTpEe MOXKE€ HaJaTH “HEXHUBIM KapTUHII
(“lifeless picture”) abo wmalicTepHO HaMallbOBAaHOMY 110JIOBI
(“well painted idol”)*, sx Gormms meradopuuno Ha3MBae
AJoHICa, TOBHOIIIHHOI'O JKUTTSL.

Ti opranu poTOBOI MOPOKHUHU, 11O CTBOPIOIOTH TIIECHY
OCHOBY NpH TOIUIYHKY (poOT, TryOW, SI3UK), HECyTh JOCHUTh
“BaykKJIMBE€ CUMBOJIIUHE HAaBAaHTAXXECHHSA: I1€ MEKa MK 30BHIIIHIM
1 BHYTpimHIM” (MiX “SA” 1 cBiTOM; HemapMa B KUTTI IUTHUHU €
Takuil mepiof, KOMM BOHA Bce mi3Hae porom) . Jleomapmo [a
BiHul, BUCIOBIIOIOYM JYMKY PO POJib TAKTWIHBHOCTI B MPOLECI
HaJ0aHHsA 3HAaHb Ta MYJPOCTI, Ka3aB: “Uum Ouibine OyIyTh
TOBOPUTHU 3a JIONIOMOTOI0 ILIKIPH, OJSITY MOYYTTA , TUM OUIbIIE
6yayTh HaOyBATH MYIPOCTI .

% Ibid. — P. 748,
3" |bid. — P. 728.
%8 |bid. — P. 738.
%9 1bid. — P. 739.
9 Ibid. — P. 732.

' Posun B.M. Kak MOXHO IOMBICITH TENO 4ENOBEKA, WIH Ha 1IOpore
aHTpornosiorndeckoi pesoironun // @unocopckue Hayku. — 2006. — Ne 5. — C. 42.
42 y
Hwut. 3a Snwmerin M. — Iut. Bua. — C.66.
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O1xe, TakTWIBHICTH B oeMi [1lekcmipa Hajae CEHC BChOMY
TIIECHOMY ICHYBAaHHIO TE€PCOHAXIB, OCKUIBKM BOHA CIIPUSIE
OMMaHyBaHHIO pe€YaMH HABKOJIUIIHBOTO CBITY Ta TOTY€E MPOIEC
MOSIBH HA CBIT HOBOT'O JKUTTSI.

Cexkcyanpuuii notsar IllekcrnipoBoi repoiHi Haragye MmposiB
edhebodinii (ado nmemodiiii) — HEBI €EMHOI CKIIaIOBOI KYyJIbTYpHU
JaBHBLOTO  CBITY, BuUOyIoBaHOi Ha ¢uiocopcrkomMy Ta
€CTETUYHOMY (PYHIAMEHTI aHTUYHOCTI. Tema CeKCyaabHOCTI,
CIPsSIMOBAaHOI Ha MJIITKIB, Halyja MOOMYJSIPHOCTI IIe B
JTABHBOTPEIBKINA JIITepaTypl, OpO MO0 CBIAYATh, MPUMIPOM,
mianoru Ilnatona (“benker”, “Cynepnuku”) 1 Kcenodonra
(“benket”), 30ipka emirpam CrtpatoHa Ta 1H. Tox, SKIIIO
BpPaxOBYBaTH XapaKTep 1 IHTEHCUBHICTh MPOHUKHEHHS JI0 JIOHA
PEHECAHCHOI KYJbTYpH MOJIOHUX COLIIOKYIBTYPHUX (DEHOMEHIB
AHTUYHOCTI, SIK1, JIO0 peyi, IeBHUM Yac 17eosorizyBajiucs (To0To
BUIPABJOBYBAJIUCA), TO CEKCYalIbHy MOBEJAIHKY BeHepu MokHa
PO3IIIHIOBATH CKOPIIII IK HOPMY, a HE SIK JI€Blallito.

[IpukMeTHO, 1110 MOETUYHE 300pAKEHHS TIICCHUX MPAKTUK
M1JTHOCUTh MOEMY Malke /10 PIBHS TeaTpaai30BaHOI BUCTABH, Jis
AKOI PO3ropTaeThbesi O€3MocepeHbO nepes; ounma yurtava. Llei
€(eKT CTBOPIOETHCS 3aBJSKU MPUHOMY CEKBEHIII TUIECHUX 03!
‘she seizeth on his sweating palm’ («Bona B3s1a ioro 3a
cmiTHUTy monoHto»); ‘she push'd him’ («Boma mTOBXHYINIA
rioroy); ‘she stroke his cheek’ («Bona moriamkye HOro moky»);
“He wrings her nose, he strikes her on the cheeks, / He bends her
fingers, holds her pulses hard, / He chafes her lips...” (Biu
TOPKAEThCS 1i HOCa, MOIUIECKYye ii mo mokax, / BiH 3aruHae ii
najblli, MIITHO CTUCKY€E i mynbc, / BiH moapasHtioe ii ryou...);
‘Her arms do lend his neck a sweet embrace’ (Ii pyknu
HiATPUMYIOTh HOTO INMHIO COJIOAKHMH oOivimamu); ‘Their lips
stogether glued, fall to the earth’ (Ixmi Bycra 3mmmucs B
MOLTYHKY 1 BOHHM JIMIX Ha 3eMII0) . 3MiHa Pi3HOMAHITHHX 1103
HIOUTO “‘O)KUBISE” XYAOXKHE TMOJIOTHO TOEMH, MEPETBOPIOIOYU
XYJIOKHIA TEKCT Ha HEBHYEPIIHE JDKEPEIO YUTaIbKOIo
(dbaHTazyBaHHs.

*3 Shakespeare W. Venus and Adonis. — Op.cit. — P. 727-755.
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KaneinockoniyHICTh pyXiB TUIa HE 3aBAXKA€ JIOTYHOMY
00’€THAaHHIO Ta TMOBHINA 3aBEPIICHOCTI (PparMeHTIB i MOEMHU.
HaBnaku, CTBOPIOETHCS BpaKEHHS, 1110 HE MOCIIJOBHICTh IMOIii
crpusie MOOUIBHOCTI (WM CKopilie, MoOimi3alii) Tijga, a came
HU3Ka PI3HOMaHITHUX TiecHUX MaHidecrtariii. OTxe, OCHOBHUM
JIBUTYHOM CHOKETY BUSIBIIIE€THCS TUIECHICTD, a “‘lapaa’’ TUIECHHUX
PYXiB € KOMYHIKQaTUBHOIO CTPYKTYPOIO, 1110 O1IbIIl BUpa3Ha, Hixk
npocTta BepOaizailisi moJIi€eBOro psay, Koiizii touo. [Iparnenus
JOCSATTH TIEBHUX IIiIeH (CXBUJIIOBATH, 3adapyBaTH, CTBOPUTHU
TUIECHI BIAYYTTS, JapyBaTH HACOJOAY) CIOHYKaE aBTOpa J0
aKTHUBI3AIlli B MMaM’sTI YATA4YIB KOJUCHh MEPEKUTUX BIIUYTTIB (B
TOMY YHMCJIl U TAKTWJIBHUX) Ta EMOILIii.

Takum 4YWHOM, TUIECHICTh, SKYy MPAaBOMIPHO BBaXaTu
KJIFOUOBUM 1JIEHHO-XY0KHIM KoHIenToM noemu Illekcripa,
KapJMHAJIbHUM YUHOM  OHOBIIOE  MI(DOJIOTIYHUM  CIOXKET.
3anosudeHui 3 “Meramopdo3” OBimis  KOMITO3HUIIIMHO-
(balOyJIbHUM KapKac IMijg IepoM BIPTYO3HOT'O PEHECAHCHOTO IOeTa
HAaCUYY€EThCS COKOBHUTOIO 1 SICKPaBOK IUIOTTIO. MaHidecTyroun
npaBa MPUPOJHOI YYTTEBOI Kpacu, MOETHU3AIllsl SKOI BUCTYIIA€
CI0O)KETOYTBOPIOIOYMM YMHHUKOM, Illekcmip, mo cyTi, 3A1HCHIOE
CBOEPIAHUN E€TUKO-€CTETUYHHMI TpopuB. BiH NEpPEeKOHIMBO
JEMOHCTPYE 1 YMuTa4yaM, 1 KoJieraM M0 MUCbMEHHUIIBKOMY IIEXY,
[0 €pOTUYHO-TIJIECHEe, SKE€ TPUBAIMM 4Yac OyJio TaOyihoBaHE
CyCIUJIBHOIO MOpAJUII0 1 HE JONyCKajocs Ha CTOPIHKHU
JITepaTypHUX TBOPIB, MOXE CIyTyBaTH JKEPEJIOM TBOPUOIO
HAaTXHEHHS Ta MOPOJKYyBaTH HE30arHEHH1 PSJKH, IO I1JIHOCSTh
HOro 10 piBHS BUCOKOI MOE3ii.
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